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1 Introdução
Este documento descreve o isolamento de resfriamento para trocadores de
calor a placas gaxetados.

O projeto do isolamento de resfriamento possui dois tamanhos: médio e
grande. Na tabela abaixo, os modelos GPHE estão especificados em ordem.

Tamanho do isolamento Nome do produto (modelo AQ)

Médio:

T6

(AQ2T)

TL6

(AQ2L)

M6

(AQ2T)

Grande

T10

(AQ4T)

TL10

(AQ4L)

M10

(AQ4)

T15

(AQ6T)

TL15

(AQ6L)

MK15

T20

(AQ8)

TK20

T21

(AQ8T)

T25

(AQ10T)
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2 Segurança
2.1 Considerações de segurança
Os painéis de isolamento devem ser utilizados e sua manutenção realizada
de acordo com as instruções da Alfa Laval contidas neste manual. O
manuseio incorreto dos painéis de isolamento pode resultar em sérias
consequências, incluindo lesões a pessoas e/ou danos à propriedade. A Alfa
Laval não se responsabiliza por quaisquer danos ou lesões resultantes do
não cumprimento das instruções deste manual.

Os painéis de isolamento devem ser utilizados de acordo com a configuração
especificada de materiais, tipos de agentes, temperaturas e pressão para o
trocador de calor a placas específico no qual os painéis de isolamento são
utilizados.

2.2 Definições de expressões

 ADVERTÊNCIA Tipo de dano

AVISO indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for evitada,
poderá resultar em morte ou lesões sérias.

 CUIDADO Tipo de dano

CUIDADO indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for evitada,
poderá resultar em lesões pequenas ou moderadas.

 NOTA

OBSERVAÇÃO indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for
evitada, poderá resultar em danos a equipamentos e/ou instalações.
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2.3 Equipamentos de proteção individual
Calçados de proteção

Calçados com biqueira reforçada. Minimiza lesões nos pés causadas pela
queda de objetos.

Capacete de proteção

Capacete concebido para proteger a cabeça contra lesões acidentais.

Óculos de proteção

Óculos de ajuste rente para proteger os olhos contra perigos.

Luvas de proteção

Luvas que protegem as mãos contra perigos.

2.4 Trabalho em altura

 ADVERTÊNCIA Risco de queda.

Para qualquer tipo de trabalho em altura, certifique-se sempre de que meios de
acesso seguros estejam disponíveis e que sejam utilizados. Siga as
regulamentações e diretrizes locais para trabalhos em altura. Use andaimes ou
uma plataforma de trabalho móvel, bem como um cinto de segurança tipo
paraquedista. Crie um perímetro de segurança no entorno da área de trabalho e
evite a queda de ferramentas ou de outros objetos.

Se a instalação exigir trabalhar a uma altura de dois metros ou mais, devem
ser consideradas medidas de segurança.
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3 Descrição
O isolamento é composto por vários painéis que são montados nas laterais do
trocador de calor a placas. Os painéis foram concebidos para garantir uma
montagem e desmontagem simples. Eles estão equipados com engates de
conexão para os tamanhos médio e grande, e parafusos para o tamanho
pequeno. O objetivo do isolamento de resfriamento é evitar a condensação e
a formação de gelo no trocador de calor a placas.

O isolamento térmico também inclui uma bandeja coletora. A bandeja coletora
é colocada sob o trocador de calor e tem como objetivo coletar os fluidos que
respingam das placas de canal.

Consulte Bandeja coletora para trocadores de calor a placas gaxetados -
Manual de instalação para obter uma descrição mais detalhada da bandeja
coletora.
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4 Limitações
O isolamento de resfriamento tem as seguintes limitações:

• O isolamento somente pode ser usado para um determinado intervalo de
temperatura. Para obter mais informações, consulte a seção Dados
técnicos.

• O isolamento pode não estar disponível para todos os modelos de trocador
de calor a placas, com a placa de pressão com furo.

• O isolamento não pode ser usado junto com anéis de ligação.

• Isolamento em combinação com lâmina de proteção está disponível.

• Se selecionar parafusos prisioneiros mais longos, o isolamento padrão não
é adequado.

• O isolamento está disponível somente até o tamanho T25.

• O isolamento não é hermético à difusão e deve ser utilizado somente em
aplicações de refrigeração com temperatura de operação acima do ponto
de congelamento.

• O isolamento é somente para uso interior.

• O isolamento não pode ser usado com um separador U-Turn.

200002797-10-PT-BR 13
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5 Dados técnicos
Especificação Dados

Material de revestimento

Material de isolamento

Material da camada interna

Chapa de alumínio stucco

Poliuretano

Lâmina de alumínio

Espessura total do isolamento 60 mm (2,36”)

Fixação do painel Engates de conexão

Intervalo de temperatura

(Válido somente para o material isolante; o trocador de calor a pla-
cas não deve operar em temperaturas de congelamento.)

-50 a 80 °C.

(-58 a 176 °F)
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6 Dimensões
6.1 Isolamento juntamente com o trocador de calor a placas
Esta seção apresenta as dimensões dos painéis de isolamento e do trocador
de calor a placas. Consulte Bandeja coletora para trocadores de calor a
placas gaxetados - Manual de instalação referente às dimensões da bandeja
coletora.

LC

H1

A

W
1

L1

B

A = Comprimento do conjunto da placa

B = Comprimento da área ocupada

LC = Comprimento da barra de suporte

H1 = Altura do isolamento

L1 = Comprimento do isolamento

W1 = Largura do isolamento
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7 Medida
A tabela abaixo mostra as dimensões e medidas máximas em mm
(polegadas).

Utilize a ferramenta de configuração de vendas para obter as medidas exatas.

Somente os modelos GPHE disponíveis com isolamento de resfriamento são
mostrados abaixo.

Consulte Bandeja coletora para trocadores de calor a placas gaxetados -
Manual de instalação referente às medidas da bandeja coletora.

 NOTA

Os dados listados na tabela abaixo são para um trocador de calor a placas
padrão, com uma barra de suporte padrão, furo somente na placa de estrutura e
conexões padrão. Para trocadores de calor a placas não padrão, contate o
representante da Alfa Laval.

Produto

(Modelo
AQ)

Armação Tipo

L1

Placa de pres-
são sem furo

mm (pol.)

L1

Placa de pres-
são com furo

mm (pol.)

W1

mm (pol.)

H1

mm (pol.)

T6

(AQ2T)

FD

CE/ALS
A + 320

(A + 12.59)

470 (11.2”)

(18.50)

990 (11.2”)

(38.97)

ASME
A + 260

(A + 10.23)

470 (11.2”)

(18.50)

990 (11.2”)

(38.97)

FG

CE/ALS
A + 320

(A + 12.59)

460 (11.2”)

(18.11)

955 (11.2”)

(37.59)

ASME
A + 260

(A + 10.23)

460 (11.2”)

(18.11)

955 (11.2”)

(37.59)

FM CE/ALS
A + 320

(A + 12.59)

460 (11.2”)

(18.11)

955 (11.2”)

(37.59)

TL6

(AQ2L)

FD

ALS
A + 340

(A + 13.38)

A + 340

(A + 13.38)

480 (11.2”)

(18.89)

1324
(11.2”)

(52.12)

CE
A + 340

(A + 13.38)

A + 340

(A + 13.38)

480 (11.2”)

(18.89)

1324
(11.2”)

(52.12)

ASME
A + 370

(A + 14.56)

A + 370

(A + 14.56)

460 (11.2”)

(18.11)

1368
(11.2”)

(53.85)

FG

CE/ALS
A + 340

(A + 13.38)

A + 340

(A + 13.38)

480 (11.2”)

(18.89)

1324
(11.2”)

(52.12)

ASME
A + 370

(A + 14.56)

A + 310

(A + 12.20)

460 (11.2”)

(18.11)

1359
(11.2”)

(53.50)

FM CE/ALS
A + 340

(A + 13.38)

A + 370

(A + 14.56)

480 (11.2”)

(18.89)

1324
(11.2”)

(52.12)
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Produto

(Modelo
AQ)

Armação Tipo

L1

Placa de pres-
são sem furo

mm (pol.)

L1

Placa de pres-
são com furo

mm (pol.)

W1

mm (pol.)

H1

mm (pol.)

T10

(AQ4T)
FD/FG/FM CE/ALS/ASME

A + 370

(A + 14.56)

A + 330

(A + 12.99)

600 (11.2”)

(23.62)

1114
(11.2”)

(43.85)

TL10

(AQ4L)

FM CE/ALS/ASME
A + 380

(A + 14.96)

656 (11.2”)

(25.82)

1997
(11.2”)

(78.62)

FG CE/ALS/ASME
A + 390

(A + 15.35)

656 (11.2”)

(25.82)

Com barra
de suporte

padrão:
2039

(80,27)

Com barra
de suporte
reforçada:

2079
(81,85)

FD CE/ALS/ASME
A + 410

(A + 16.14)

656 (11.2”)

(25.82)

Com barra
de suporte

padrão:
2039

(80,27)

Com barra
de suporte
reforçada:

2079
(81,85)

FS CE/ALS/ASME
A + 450

(A + 17.72)

656 (11.2”)

(25.82)

Com barra
de suporte

padrão:
2039

(80,27)

Com barra
de suporte
reforçada:

2079
(81,85)
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Produto

(Modelo
AQ)

Armação Tipo

L1

Placa de pres-
são sem furo

mm (pol.)

L1

Placa de pres-
são com furo

mm (pol.)

W1

mm (pol.)

H1

mm (pol.)

T15

(AQ6T)

FD ASME
A + 490

(A + 19.29)

798 (11.2”)

(31.41)

1929
(11.2”)

(75.94)

FG

ASME
A + 470

(A + 18.50)

798 (11.2”)

(31.41)

1914,5
(11.2”)

(75.37)

CE/ALS
A + 470

(A + 18.50)

798 (11.2”)

(31.41)

1929
(11.2”)

(75.94)

FM CE/ALS/Marine
A + 360

(A + 14.17)

740 (11.2”)

(29.13)

1889
(11.2”)

(74.37)

FS

ASME
A + 490

(A + 19.29)

818 (11.2”)

(32.20)

1929
(11.2”)

(75.94)

CE/ALS
A + 490

(A + 19.29)

798 (11.2”)

(31.41)

1929
(11.2”)

(75.94)

TL15

(AQ6L)

FM CE/ALS/ASME
A + 350

(A + 13.77)

760 (11.2”)

(29.92)

Com barra
de suporte

padrão:
2750

(108,27)

Com barra
de suporte
reforçada:

2811
(110,67)

FG CE/ALS/ASME
A + 440

(A + 17.32)

820 (11.2”)

(32.28)

Com barra
de suporte

padrão:
2750

(108,27)

Com barra
de suporte
reforçada:

2811
(110,67)

FD CE/ALS/ASME
A + 470

(A + 18.50)

820 (11.2”)

(32.28)

Com barra
de suporte

padrão:
2750

(108,27)

Com barra
de suporte
reforçada:

2811
(110,67)

200002797-10-PT-BR 21

Medida 7 PT



Produto

(Modelo
AQ)

Armação Tipo

L1

Placa de pres-
são sem furo

mm (pol.)

L1

Placa de pres-
são com furo

mm (pol.)

W1

mm (pol.)

H1

mm (pol.)

MK15

(AQ)

FD CE
A + 420

(A + 16.53)

810 (11.2”)

(31.89)

1545
(11.2”)

(60.83)

FG CE
A + 470

(A + 18.50)

FT

CE
A + 445

(A + 17.52)

A + 560

(A + 22.05)

ASME
A + 465

(A + 18.31)

A + 600

(A + 23.62)

FDR CE
A + 420

(A + 16.53)

A + 530

(A + 20.86)

FGR CE
A + 470

(A + 18.50)

T20

(AQ8)

FG CE/ALS/ASME
A + 480

(A + 18.89)

900 (11.2”)

(35.43)

Com barra
de suporte

padrão:
2225

(87,60)

Com barra
de suporte
reforçada:

2375
(93,50)

FD ASME
A + 530

(A + 20.86)

930 (11.2”)

(36.61)

Com barra
de suporte

padrão:
2268

(89,29)

Com barra
de suporte
reforçada:

2418
(95,20)

TK20

FG CE/ALS/ASME
A + 395

(A + 15.55)

A + 495

(A + 19.48)

870 (11.2”)

(34.25)

1580
(11.2”)

(62.20)

FD CE/ALS
A + 420

(A + 16.53)

A + 515

(A + 20.27)

925 (11.2”)

(36.41)

1580
(11.2”)

(62.20)

FD ASME
A + 425

(A + 16.73)

A + 525

(A + 20.66)

925 (11.2”)

(36.41)

1580
(11.2”)

(62.20)
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Produto

(Modelo
AQ)

Armação Tipo

L1

Placa de pres-
são sem furo

mm (pol.)

L1

Placa de pres-
são com furo

mm (pol.)

W1

mm (pol.)

H1

mm (pol.)

T21

(AQ8T)

FD CE/ALS/ASME
A + 510

(A + 20.07)

A + 560

(A + 22.04)

940 (11.2”)

(37.00)

2248
(11.2”)

(88.50)

FG CE/ALS/ASME
A + 470

(A + 18.50)

A + 510

(A + 20.07)

940 (11.2”)

(37.00)

2210
(11.2”)

(87.00)

FM CE/ALS/ASME
A + 410

(A + 16.14)

A + 485

(A + 19.09)

915 (11.2”)

(36.02)

2157,5
(11.2”)

(84.94)

T25

(AQ10T)

FD

CE/ALS
A + 545

(A + 21.45)

1060
(11.2”)

(47.73)

2766
(11.2”)

(108.89)

ASME
A + 590

(A + 23.22)

1080
(11.2”)

(42.51)

2770
(11.2”)

(109.05)

FG

CE/ALS
A + 510

(A + 20.07)

1060
(11.2”)

(47.73)

2716
(11.2”)

(109.92)

ASME
A + 510

(A + 20.07)

1060
(11.2”)

(47.73)

2716
(11.2”)

(109.92)

FM CE/ALS
A + 495

(A + 19.48)

1060
(11.2”)

(47.73)

2716
(11.2”)

(109.92)

FS

CE/ALS
A + 580

(A + 22.83)

1060
(11.2”)

(47.73)

2766
(11.2”)

(108.89)

ASME
A + 630

(A + 24.80

1080
(11.2”)

(42.51)

2770
(11.2”)

(109.05)
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8 Instalação
8.1 Isolamento para unidades médias
Esta seção é válida somente para o isolamento de unidades de tamanho
médio. Consulte o capítulo Introdução para ver o tamanho. No painel de
isolamento traseiro dos isolamentos de tamanho médio, faça furos para os
parafusos de pressão e a barra de transporte.

No painel de isolamento traseiro dos isolamentos de tamanho médio/grande,
faça furos para os parafusos de pressão e a barra de transporte.

8.1.1 Instalação

 ADVERTÊNCIA Risco de lesões corporais.

Use o equipamento de proteção individual ao manusear painéis de isolamento.

Na linha de tamanho médio, há alguns projetos de isolamento diferentes. Cada etapa na instrução
mostra as variações do projeto. Siga o que corresponde ao isolamento do seu trocador de calor a
placas gaxetado.

A tubulação não é mostrada nas figuras.

No projeto com engates, trave os engates entre os painéis quando isso for adequado na sequência
de montagem.

No projeto com parafusos, aperte os parafusos entre as partes do painel de isolamento, quando for
apropriado na sequência de montagem.

1 Coloque a bandeja coletora no lugar.
Consulte Bandeja coletora para trocadores
de calor a placas gaxetados - Manual de
instalação para obter informações mais
detalhadas sobre a instalação da bandeja
coletora.

2 Instale o trocador de calor a placas gaxetado
e conecte toda a tubulação de acordo com a
documentação e as publicações separadas.

200002797-10-PT-BR 25

PT



3 Monte as partes do painel de isolamento
frontal, começando pela parte inferior.

4 Monte o painel de isolamento do lado
esquerdo.

200002797-10-PT-BR26

8 InstalaçãoPT



5
 NOTA

Esta etapa é válida somente para projetos
de isolamento com partes do painel de
isolamento traseiro.

Vá para a próxima etapa se seu trocador de
calor a placas gaxetado não tiver essas
partes.

Monte as partes do painel de isolamento
traseiro, começando pela parte inferior.

6 Monte o painel de isolamento do lado direito.
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8.2 Isolamento para unidades grandes
Esta seção é válida somente para o isolamento de unidades grandes.
Consulte o capítulo Introdução para ver o tamanho. No painel de isolamento
traseiro de isolamentos de tamanho grande, faça furos para os parafusos de
pressão e a barra de transporte.

No painel de isolamento traseiro dos isolamentos de tamanho médio/grande,
faça furos para os parafusos de pressão e a barra de transporte.

8.2.1 Instalação

 ADVERTÊNCIA Risco de lesões corporais.

Use o equipamento de proteção individual ao manusear as placas de isolamento.

 NOTA

É recomendável que a montagem do isolamento seja feita por duas pessoas.

O trocador de calor a placas gaxetado mostrado nas figuras é somente um exemplo de um produto
no qual é usado um isolamento grande.

A tubulação não é mostrada nas figuras.

Os engates não são mostrados nas figuras porque a quantidade e a posição varia entre os diferentes
modelos de trocador de calor a placas gaxetado.

Tranque os engates entre as placas quando isso for adequado na sequência de montagem.

1 Coloque a bandeja coletora no lugar.
Consulte Bandeja coletora para trocadores
de calor a placas gaxetados - Manual de
instalação para obter informações mais
detalhadas sobre a instalação da bandeja
coletora.

2 Instale o trocador de calor a placas gaxetado
e conecte toda a tubulação de acordo com a
documentação e as publicações separadas.
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3 Monte as partes do painel de isolamento
frontal, começando pela parte inferior.

4 Monte o painel de isolamento do lado
esquerdo.
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5
 NOTA

Esta etapa é válida somente para projetos
de isolamento com partes do painel de
isolamento traseiro.

Vá para a próxima etapa se seu trocador de
calor a placas gaxetado não tiver essas
partes.

Monte as partes do painel de isolamento
traseiro, começando pela parte inferior.

6 Monte o painel de isolamento do lado direito.
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7 Monte o painel de isolamento superior.
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